
 

EU-Konformitätserklärung / 
EU Declaration of Conformity /  
Declaración de conformidad de la EU 
Déclaration de conformité UE 
 

im Sinne der Richtlinien:  within the meaning of the guidelines:  
en el sentido de las directrices: au sens des directives: 

 

- 2014/35/EU Niederspannung / Low voltage / Baja tensión / Basse tension 

- 2014/30/EU Elektromagnetische Verträglichkeit    

    Electromagnetic Compatibility     

    Electromagnético Compatibilidad 

Compatibilité électromagnétique 
 

- 2011/65/EU EU-Richtlinie RoHS2 

Inkl. Delegierten Richtlinie (EU) 2015/863   
EU-Directive RoHS2 
Incl. Delegated Directive (EU) 2015/863   
Directiva europea RoHS2 
Incluida la Directiva Delegada (EU) 2015/863 
Directive européenne RoHS2 
Y compris la directive déléguée (UE) 2015/863 

 

Hersteller / Manufacturer / Fabricante / Fabricant 

 

stakpure GmbH, Auf dem Kesseling 11, D-56414 Niederahr, 

Telefon: +49 2602 10673-0, Telefax: +49 2602 10673-200, 

 info@stakpure.com, www.stakpure.de 

 

Hiermit erklären wir, dass das nachstehend bezeichnete Produkt in seiner 
Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung 
den Bestimmungen der genannten EU-Richtlinien entspricht. Bei einer mit uns nicht 
abgestimmten Änderung des Produkts verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit.  

We hereby declare that the product described below complies with the provisions of the EU 

Directives mentioned in its design and construction and in the version placed on the market 

by us. This declaration shall lose its validity if the product is modified without our 

agreement.  

Por la presente declaramos que el producto descrito a continuación cumple las 

disposiciones de las Directivas de la UE mencionadas en su diseño y construcción y en la 

versión comercializada por nosotros. En caso de modificación del producto no acordada 

con nosotros, esta declaración perderá su validez. 

Nous déclarons par la présente que le produit désigné ci-dessous, dans sa 

conception et sa construction ainsi que dans la version que nous commercialisons, 

est conforme aux dispositions des directives européennes mentionnées. Toute 

modification du produit non concertée avec nous entraîne la perte de validité de la 

présente déclaration. 



 

Produkt / Product / Producto / Produit 

 
Produktbezeichnung: Rein- und Reinstwassersystem 

Product designation: High purity water system 
Nombre del producto: Sistema de agua ultrapura 

Désignation du produit : Système d'eau pure et ultra-pure 
 
 

Typ / Type / Typo / Type 

 
OmniaLab RO 20,    OmniaLab RO 40,   OmniaLab RO 60,  

OmniaLab UP 20,    OmniaLab UP 40,   OmniaLab DS 20,  

OmniaLab DS 40,    OmniaLab DS 60,   OmniaLab ED+ 20,  

OmniaLab ED+ 40,    OmniaLab ED+ 20 UV-TOC, OmniaLab ED+ 40 UV-TOC, 

OmniaLab ED 20,    OmniaLab ED 40, 

OmniaTap 12,    OmniaTap 12 UV-TOC,   OmniaTap 12 UV-TOC/UF,  

OmniaTap 20,    OmniaTap 20 UV-TOC,   OmniaTap 20 UV-TOC/UF,  

OmniaTap 6 Typ II,    OmniaTap 6 UV Typ II,   OmniaTap 12 Typ II,  

OmniaTap 12 UV Typ II,    OmniaTap 20 Typ II,   OmniaTap 20 UV Typ II,  

OmniaTap xsbasic 5,    OmniaTap xsbasic 5 UV,   OmniaTap xstouch 8 UV-TOC,  

OmniaTap xstouch 8 UV-TOC/UF,   OmniaTap-W xstouch 8 UV-TOC,  

OmniaTap-W xstouch 8 UV-TOC/UF,  OmniaTap-T xstouch 8 UV-TOC,  

OmniaTap-T xstouch 8 UV-TOC/UF,  

OmniaPure xsbasic UV,    OmniaPure xstouch UV-TOC,  OmniaPure xstouch UV-TOC/UF,  

OmniaPure-W xstouch UV-TOC,   OmniaPure-W xstouch UV-TOC/UF,  OmniaPure-T xstouch UV-TOC, 

OmniaPure-T xstouch UV-TOC/UF,  OmniaPure-ST xsbasic ,   OmniaPure-ST xsbasic UV  

 

Artikelnummern: siehe Typenschild und technische Daten 
Item numbers: see type plate and technical data 

Números de artículo: véase la placa de características y los datos técnicos. 
Références : voir plaque signalétique et caractéristiques techniques 

 
Folgende Normen wurden angewendet:   

The following standards were applied:   
Se aplicaron las siguientes normas: 

Les normes suivantes ont été appliquées: 
 

DIN EN 55011:2022-05, DIN EN 61000-1-2:2017-07, DIN EN 61010-1:2020-03, 
DIN EN 61010-1 Berichtigung / correction / corrección / rectification 1:2022-02, 
DIN EN 61010-1 Berichtigung / correction / corrección / rectification 2:2023-03, 

DIN EN 60204-1:2019-06, DIN EN IEC 55014-2:2022-10, DIN EN IEC 61000-6-2:2019-11, 
DIN EN IEC 61326-1:2022-11, DIN EN IEC 63000:2019-05, DIN EN ISO 12100:2011-03, 

DIN EN ISO 12100 Berichtigung / correction / corrección / rectification 1:2013-08 
 

 

 

Niederahr, 27.01.2026 Jörg Groß, Geschäftsführer  

Ort, Datum   Vorname, Name und Funktion des Unterzeichners Unterschrift 
Place, date   First name, surname and function of the signatory  Signature 
Lugar, fecha   Nombre, apellidos y cargo del firmante   Firma 
Lieu, date                                     Prénom, nom et fonction du signataire                                 Signature 


